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Riżoluzzjoni Nru ta’ xx dwar il-lista ta’ servizzi ikklassifikati bħala ta’
interess ġenerali, skont id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 20-7 tal-Liġi Nru 86-1067 tat-

30 ta’ Settembru 1986 dwar il-libertà ta’ komunikazzjoni

NOR: 

L-Awtorità Regolatorja għall-Komunikazzjoni Awdjoviżiva u Diġitali,

Wara li kkunsidrat id-Direttiva (UE) 2018/1808 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14
ta’  Novembru  2018  li  temenda  d-Direttiva  2010/13/UE  dwar  il-koordinazzjoni  ta’  ċerti
dispożizzjonijiet stabbiliti bil-liġi, b’regolament jew b’azzjoni amministrattiva fi Stati Membri
dwar  il-forniment  ta’  servizzi  tal-media  awdjoviżiva  (Direttiva  dwar  is-Servizzi  tal-Media
Awdjoviżiva) fid-dawl ta’ realtajiet tas-suq li qed jinbiddlu, b’mod partikolari l-Artikolu 7a u
l-premessa 25 tagħha; 

Wara li  kkunsidrat il-Liġi Nru 86-1067 tat-30 ta’  Settembru 1986, kif  emendata,  dwar il-
libertà tal-komunikazzjoni, b’mod partikolari l-Artikolu 20-7 tagħha;

 
Wara  li  kkunsidrat  id-Digriet  Nru 2022-1541  tas-7 ta’  Diċembru  2022  li  jimplimenta  l-
Artikolu  20-7  tal-Liġi  Nru  86-1067  tat-30  ta’  Settembru  1986  dwar  il-libertà  tal-
komunikazzjoni, li jistabbilixxi l-limiti ta’ attivazzjoni u l-limitu ta’ żmien għall-applikazzjoni
tal-obbligi għall-promozzjoni tas-servizzi ta’ interess ġenerali

Wara li kkunsidrat it-tweġibiet għall-konsultazzjoni pubblika dwar l-ambitu tas-servizzi ta’
interess ġenerali kif stipulat fl-Artikolu 20-7 tal-Liġi tat-30 ta’ Settembru 1986 dwar il-libertà
tal-komunikazzjoni
imwettqa mill-Awtorità Regolatorja għall-Komunikazzjoni Awdjoviżiva u Diġitali bejn it-12
ta’ Ġunju 2023 u t-13 ta’ Lulju 2023; 

Billi:

1. Skont l-Artikolu 7a tad-Direttiva msemmija qabel (UE) 2018/1808 tal-Parlament Ewropew
u tal-Kunsill  tal-14 ta’  Novembru 2018, magħrufa bħala d-“Direttiva dwar is-Servizzi  tal-
Media  Awdjoviżiva”  tipprovdi,  “l-Istati  Membri  jistgħu  jieħdu  miżuri  biex  jiżguraw  il-
prominenza xierqa ta’ servizzi tal-media awdjoviżiva ta’ interess ġenerali.”.

L-Artikolu  20-7  tal-Liġi  tat-30  ta’  Settembru  1986  jipprovdi  li “is-servizzi  ta’  interess
ġenerali għandhom jinftiehmu bħala servizzi ppubblikati minn wieħed mill-korpi msemmija
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fit-Titolu III ta’ din il-Liġi  (France Télévisions, Radio France, il- kumpanija nazzjonali tax-
xandir inkarigata mill-esportazzjoni tal-kontenut awdjoviżiv Franċiż, Arte-France, l-Istazzjon
tal-Assemblea Parlamentari-Nazzjonali, l-Istazzjon tal-Parlament-Senat u l-Istitut Awdjoviżiv
Nazzjonali)  u mill-stazzjon  TV5 għat-twettiq  tal-kompiti  tagħhom ta’  servizz  pubbliku” u,
min-naħa  l-oħra,  li  “Wara  konsultazzjoni  pubblika,  l-Awtorità  Regolatorja  għall-
Komunikazzjoni Awdjoviżiva u Diġitali tista’ tinkludi, b’mod proporzjonat u fir-rigward tal-
kontribut tagħhom għall-pluraliżmu tal-ħsieb u l-opinjoni u għad-diversità kulturali, servizzi
oħra ta’ komunikazzjoni awdjoviżiva. Hija għandha tippubblika l-lista ta’ dawn is-servizzi.”.

F’konformità ma’ dawk id-dispożizzjonijiet, l-Awtorità wettqet konsultazzjoni pubblika mit-
12 ta’ Ġunju sat-13 ta’ Lulju 2023 dwar il-kamp ta’ applikazzjoni tas-servizzi li jistgħu jiġu
kklassifikati bħala servizzi ta’ interess ġenerali. 

2. Il-kontribuzzjoni ta’ servizz ta’ komunikazzjoni awdjoviżiva għall-pluraliżmu tal-ħsieb u
tal-opinjoni u għad-diversità kulturali,  fis-sens tad-dispożizzjonijiet  imsemmija iktar’il  fuq,
tista’ tiġi evalwata b’mod partikolari fid-dawl tal-impenji tal-pubblikatur relatati, minn naħa,
mal-karatteristiċi  tal-programmazzjoni  ta’  dan  is-servizz  u,  min-naħa  l-oħra,  mal-
kontribuzzjoni  tiegħu għall-finanzjament  u għad-distribuzzjoni  jew għall-wiri ta’ xogħlijiet
awdjoviżivi u ċinematografiċi.

Fil-valutazzjoni ta’ dawn l-impenji, jistgħu jitqiesu kriterji oħra, bħall-kundizzjonijiet biex il-
kontenut  isir  disponibbli  għall-pubbliku,  b’mod partikolari  fejn is-servizz  ikun aċċessibbli
mingħajr ħlas għall-popolazzjoni kollha. 

3. Is-servizzi tat-televiżjoni terrestri huma awtorizzati wara proċess ta’ sejħa għall-offerti, li l-
għażla tiegħu tieħu inkunsiderazzjoni l-impenji  speċifiċi  magħmula mir-rikorrenti  – b’mod
partikolari  fir-rigward  tal-pluraliżmu,  l-ipprogrammar  u  l-kontribuzzjoni  għax-xandir  u  l-
finanzjament  ta’  xogħlijiet  awdjoviżivi  u  ċinematografiċi  –  li  mbagħad  huma inklużi  fil-
ftehimiet  konklużi  mal-Awtorità.  Għaldaqstant,  huma  jissodisfaw  il-kriterji  msemmija  fl-
ewwel paragrafu tal-punt 2 iktar ’il fuq. 

Fost  dawn  is-servizzi,  is-servizzi  nazzjonali  tat-televiżjoni  terrestri  mingħajr  ħlas  huma
soġġetti għal obbligi ta’ xandir u distribuzzjoni li jkopru 100 % tal-popolazzjoni kontinentali,
skont  id-dispożizzjonijiet  tal-Artikolu 96-1 tal-Liġi  tat-30 ta’  Settembru 1986. Barra minn
hekk, dawn is-servizzi huma intitolati  għall-inklużjoni fl-offerti awdjoviżivi ta’  distributuri
kummerċjali, skont l-Artikolu 34-2 tal-Liġi tat-30 ta’ Settembru 1986. Għaldaqstant, it-tixrid
tagħhom jissodisfa l-għan ta’ offerta li hija faċilment aċċessibbli għall-popolazzjoni kollha
msemmija fit-tieni paragrafu tal-punt 2 iktar ’il fuq.

Minn dak li ntqal iktar’il fuq jirriżulta li s-servizzi televiżivi terrestri nazzjonali mingħajr ħlas
jistgħu jiġu kklassifikati bħala servizzi ta’ interess ġenerali fis-sens tal-Artikolu 20-7 tal-Liġi
tat-30 ta’ Settembru 1986.

4. Fid-dawl tal-użanzi li qed jinbidlu u l-importanza dejjem tikber tal-kontenut mhux lineari,
il-programmi  offruti  mis-servizzi  tat-televiżjoni  qed  jitqiesu  dejjem aktar  bħala  parti  mis-
servizzi tal-midja awdjoviżiva on-demand u ħafna drabi huma integrati,  prinċipalment jew
esklussivament, f’offerti globali disponibbli fl-ambjenti tal-applikazzjonijiet.

Għaldaqstant, servizzi mhux lineari li jkunu disponibbli mingħajr ħlas għall-utenti u li huma
intrinsikament  marbuta  mas-servizzi  tat-televiżjoni  ta’  interess  ġenerali  għandhom jitqiesu



bħala servizzi ta’ interess ġenerali. Dawn jistgħu jkunu servizzi li jippermettu l-aċċess, fuq
talba,  għall-kontenut  ta’  dawn  is-servizzi  tat-televiżjoni  (b’mod  partikolari  t-televiżjoni
ripetizzjoni) jew servizzi li jipprovdu aċċess għal kontenut awdjoviżiv li jikkumplimenta u
jarrikkixxi l-offerta ta’ dawn is-servizzi tat-televiżjoni (eż. vidjos fuq talba li ma jixxandrux
b’mod lineari iżda li huma marbuta ma’ programm tat-televiżjoni, bħall-istaġuni preċedenti
ta’ serje).

Servizzi mhux lineari ta’ interess ġenerali jistgħu jiġu ppubblikati fi ħdan grupp awdjoviżiv
minn entitajiet differenti minn dawk li jippubblikaw servizzi lineari.

Wara deliberazzjoni, 
 
B’dan tiddeċiedi: 

Artikolu  1 –  Is-servizzi  ta’  interess  ġenerali  fis-sens  tal-Artikolu  20-7  tal-Liġi  tat-30  ta’
Settembru 1986 dwar il-libertà ta’ komunikazzjoni huma:
(1) is-servizzi ppubblikati minn wieħed mill-korpi msemmija fit-Titolu III tal-Liġi tat-30 ta’
Settembru 1986 u mill-istazzjon TV5 għat-twettiq tal-kompiti tagħhom ta’ servizz pubbliku;
2) is-servizzi  televiżivi  nazzjonali  mingħajr  ħlas li  għandhom liċenzja  tax-xandir maħruġa
skont  l-Artikolu  30-1  tal-Liġi  tat-30  ta’  Settembru  1986,  kif  ukoll  is-servizzi  tal-media
awdjoviżiva on-demand, imqiegħda għad-dispożizzjoni tal-utent mingħajr ħlas, intrinsikament
marbuta  ma’  dawn is-servizzi  televiżivi  u  ppubblikati  mill-edituri  ta’  dan  tal-aħħar,  mis-
sussidjarji tagħhom jew mill-kumpanniji li jikkontrollawhom fis-sens tal-punt 2 tal-Artikolu
41-3 tal-imsemmija liġi tat-30 ta’ Settembru 1986 jew mis-sussidjarji tagħhom.

Il-pubblikaturi  tas-servizzi  ta’  interess ġenerali  għandhom jikkomunikaw lill-Awtorità  lista
tas-servizzi lineari tagħhom ta’ interess ġenerali u tal-applikazzjonijiet li jippubblikaw jew li
huma ppubblikati mis-sussidjarji tagħhom jew mill-kumpaniji li jikkontrollawhom skont it-
tifsira tal-punt 2 tal-Artikolu 41-3 tal-Liġi msemmija qabel tat-30 ta’ Settembru 1986 jew is-
sussidjarji tagħhom u li jagħmlu disponibbli, prinċipalment jew esklużivament, is-servizzi ta’
interess ġenerali tagħhom, b’mod partikolari s-servizzi on-demand tagħhom. Huma għandhom
jikkomunikaw ukoll kwalunkwe bidla f’dik il-lista. Wara li l-Awtorità teżamina din il-lista,
hija għandha tippubblika lista tas-servizzi kollha ta’ interess ġenerali u tal-applikazzjonijiet
ikkonċernati,  li  għandha  tittrażmetti  lill-operaturi  tal-interfaċċi  soġġetti  għal  din  ir-
riżoluzzjoni.

Artikolu 2. – Id-dispożizzjonijiet ta’ din ir-riżoluzzjoni għandhom japplikaw fil-Kaledonja l-
Ġdida, il-Polineżja Franċiża, Wallis u Futuna u t-Territorji Franċiżi tan-Nofsinhar u Antartiċi. 

Artikolu 3. – Din id-deliberazzjoni se tiġi nnotifikata lill-pubblikaturi tas-servizzi msemmija
fl-Artikolu 1 ta’ din id-deċiżjoni u lill-operaturi tal-interfaces tal-utenti soġġetti għall-obbligi
tal-Artikolu 20-7 tal-Liġi Nru 86-1067 tat-30 ta’ Settembru 1986. Din se tiġi ppubblikata fil-
Ġurnal Uffiċjali tar-Repubblika Franċiża.

Magħmual f’Pariġi, fi [XX]

Għall-Awtorità Regolatorja għall-
Komunikazzjoni Awdjoviżiva u Diġitali

Il-President,
R.-O. MAISTRE


